
artikel 22, 11°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
af, waarmee de rechthebbende zich tot haar verzekeringsinstelling kan
wenden om de specifieke tegemoetkoming te bekomen.

Overeenkomstig artikel 37, § 16bis, 4e lid van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, worden alle tariferingsverrichtingen en
alle betalingen van de verzekeringsinstellingen verplicht gedaan via
door de Minister erkende tariferingsdiensten, overeenkomstig de
bepalingen van het artikel 165 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994.

De open officina apothekers mogen voor de kosten van de contra-
ceptiva ten laste van de rechthebbenden geen andere bedragen
aanrekenen dan de verkoopprijs aan publiek van het bedoelde
contraceptivum, verminderd met de specifieke tegemoetkoming vast-
gesteld voor dit contraceptivum, of, indien het gaat om een farmaceu-
tische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoedbare
farmaceutische specialiteiten, het persoonlijk aandeel van de patiënt
voor het contraceptivum, zoals bepaald door het koninklijk besluit van
7 mei 1991, verminderd met de specifieke tegemoetkoming vastgesteld
voor dit contraceptivum.

De ziekenhuisapothekers mogen voor de kosten van de contracep-
tiva ten laste van de rechthebbenden geen andere bedragen aanrekenen
dan de toegepaste prijs per eenheid van het bedoelde contraceptivum,
verminderd met de specifieke tegemoetkoming vastgesteld voor de
tariferingseenheid van dit contraceptivum, of, indien het gaat om een
farmaceutische specialiteit die opgenomen is op de lijst van vergoed-
bare farmaceutische specialiteiten, het persoonlijk aandeel van de
patiënt voor het contraceptivum, zoals bepaald door het koninklijk
besluit van 7 mei 1991, verminderd met de specifieke tegemoetkoming
vastgesteld voor de tariferingseenheid van dit contraceptivum.

Art. 9. De Werkgroep Financiering van ’contraceptie voor jongeren’
opgericht binnen het Verzekeringscomité, is belast met de permanente
evaluatie van de in dit besluit voorziene maatregelen. Deze evaluatie
zal telkens binnen een periode van 24 maanden plaatsvinden en start na
het in werking treden van dit Besluit.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2013.

Art. 11. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11474]
15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 3 maart 2010 betreffende het in de handel
brengen van pyrotechnische artikelen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende ontplofbare en voor de
deflagratie vatbare stoffen en mengsels en daarmede geladen tuigen,
artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 2010 betreffende het in de
handel brengen van pyrotechnische artikelen;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat sommige pyrotechnische artikelen, met name
pyrotechnische artikelen voor voertuigen zoals gasontwikkelaars voor
airbags, kleine hoeveelheden commerciële springstoffen en militaire
explosieven bevatten en dat na de vaststelling van Richt-
lijn 2007/23/EG duidelijk is geworden dat het niet mogelijk is deze
stoffen als additieven in zuivere ontvlambare mengsels, waar zij
worden gebruikt om de energiebalans te versterken, te vervangen en
dat de essentiële veiligheidseis waarin het gebruik van commerciële
springstoffen en militaire explosieven wordt beperkt, derhalve moet
worden gewijzigd en dat om het ononderbroken gebruik van bepaalde
pyrotechnische artikelen, met name in de automobielindustrie, te

de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, avec lequel le
bénéficiaire peut se rendre auprès de son organisme assureur pour
obtenir l’intervention spécifique.

Conformément à l’article 37, § 16bis, alinéa 4 de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, toutes les opérations de tarification et tous les paiements
des organismes assureurs sont obligatoirement effectués par l’intermé-
diaire d’offices de tarification agréés par le Ministre, conformément aux
dispositions de l’article 165 de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

Les pharmaciens d’officines publiques ne peuvent, pour les coûts des
contraceptifs, porter en compte aux bénéficiaires aucun autre montant
que le prix de vente au public du contraceptif visé, diminué de
l’intervention spécifique définie pour ce contraceptif, ou, s’il s’agit
d’une spécialité pharmaceutique reprise dans la liste des spécialités
pharmaceutiques remboursables, l’intervention personnelle du patient,
telle que définie par l’arrêté royal du 7 mai 1991, diminuée de
l’intervention spécifique définie pour ce contraceptif.

Les pharmaciens hospitaliers ne peuvent, pour les coûts des contra-
ceptifs, porter en compte aux bénéficiaires aucun autre montant que le
prix appliqué par unité du contraceptif visé, diminué de l’intervention
spécifique définie pour l’unité de tarification de ce contraceptif, ou, s’il
s’agit d’une spécialité pharmaceutique reprise dans la liste des
spécialités pharmaceutiques remboursables, l’intervention personnelle
du patient, telle que définie par l’arrêté royal du 7 mai 1991, diminuée
de l’intervention spécifique définie pour l’unité de tarification de ce
contraceptif.

Art. 9. Le Groupe de travail Financement de la ’contraception pour
les jeunes’, institué au sein du Comité de l’assurance, est chargé de
l’évaluation permanente des mesures prévues dans le présent arrêté.
Cette évaluation aura lieu à chaque fois endéans une période de 24
mois et démarre après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur au 1er octobre 2013.

Art. 11. Le Ministre qui a les Affaires Sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11474]
15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

3 mars 2010 relatif à la mise sur le marché d’articles pyrotechniques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 3 mars 2010 relatif à la mise sur le marché
d’articles pyrotechniques;

Vu l’urgence motivée par le fait que certains articles pyrotechniques,
en particulier ceux qui sont destinés aux véhicules tels que les
générateurs de gaz pour airbags contiennent, en petites quantités, des
substances explosives commerciales et des explosifs militaires et que
depuis l’adoption de la Directive 2007/23/CE, il s’est avéré qu’il ne
serait pas possible de remplacer ces substances utilisées comme additifs
dans des compositions strictement comburantes, lorsqu’elles sont
employées pour améliorer l’équilibre énergétique et que l’exigence
essentielle de sécurité qui limite l’utilisation des substances explosives
commerciales et des explosifs militaires devrait donc être modifiée et
que pour éviter toute interruption dans l’utilisation de certains articles
pyrotechniques, en particulier dans l’industrie automobile, il est
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waarborgen, punt 4 van bijlage 1 van toepassing moet zijn met ingang
van 4 juli 2013 en dat Richtlijn 2013/29/EU verwacht dat de nodige
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen om te voldoen aan punt 4
van bijlage 1 uiterlijk op 3 oktober 2013 vastgesteld en bekendgemaakt
worden en met ingang van 4 juli 2013 toegepast worden;

Gelet op het advies 53.997/1/V van de Raad van State, gegeven op
9 augustus 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2013/29/EU van het Europees Parlement en de Raad van
12 juni 2013 betreffende de harmonisatie van wetgevingen van de
lidstaten inzake het op de markt aanbieden van pyrotechnische
artikelen.

Art. 2. In de bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 3 maart 2010
betreffende het in de handel brengen van pyrotechnische artikelen
wordt punt 4 vervangen als volgt :

« 4. Pyrotechnische artikelen mogen geen andere detonatie-
explosieven dan zwart kruit of een samenstelling voor een lichtflits
bevatten tenzij het pyrotechnische artikelen van de categorieën P1, P2,
T2 en vuurwerk van categorie 4 betreft die aan de volgende voorwaar-
den voldoen :

a) het detonatie-explosief kan niet gemakkelijk uit het pyrotechnisch
artikel worden verwijderd;

b) met betrekking tot categorie P1 : het pyrotechnisch artikel mag niet
als detonator werken of mag, zoals het ontworpen en gefabriceerd is,
niet de ontsteking van secundaire explosieven inleiden;

c) met betrekking tot de categorieën 4, T2 en P2 : het pyrotechnische
artikel is ontworpen en bedoeld om niet als detonator te werken, of, als
het is ontworpen om te detoneren, mag het, zoals het ontworpen en
gefabriceerd is, niet de ontsteking van secundaire explosieven inlei-
den. ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 juli 2013.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11475]
15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 23 september 1958 houdende algemeen
reglement betreffende het fabriceren, opslaan, onder zich houden,
verkopen, vervoeren en gebruiken van springstoffen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 mei 1956 betreffende ontplofbare en voor de
deflagratie vatbare stoffen en mengsels en daarmede geladen tuigen,
artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 september 1958 houdende
algemeen reglement betreffende het fabriceren, opslaan, onder zich
houden, verkopen, vervoeren en gebruiken van springstoffen;

Gelet op de mededeling aan de Europese Commissie, op 30 mei 2013,
met toepassing van artikel 8, lid 1, van Richtlijn 98/34/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 22 juni 1998 betreffende een
informatieprocedure op het gebied van normen en technische voor-
schriften en regels betreffende de diensten van de informatiemaat-
schappij;

Gelet op het advies 53.152/1 van de Raad van State, gegeven op
3 mei 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

nécessaire d’appliquer le point 4 de l’annexe 1re à partir du 4 juillet 2013
et que la Directive 2013/29/UE attend que les dispositions législatives,
réglementaires et administratives nécessaires pour se conformer à
l’annexe 1re, point 4, soient adoptées et publiées au plus tard le
3 octobre 2013 et soient appliquées à partir du 4 juillet 2013;

Vu l’avis 53.997/1/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Direc-
tive 2013/29/UE du Parlement européen et du Conseil du 12 juin 2013
relative à l’harmonisation des législations des Etats membres concer-
nant la mise sur le marché d’articles pyrotechniques.

Art. 2. Dans l’annexe 1re de l’arrêté royal du 3 mars 2010 relatif à la
mise sur le marché d’articles pyrotechniques, le point 4 est remplacé par
ce qui suit :

« 4. Les articles pyrotechniques ne doivent pas contenir d’explosifs
détonants autres que de la poudre noire et de la composition
lumineuse, exception faite des articles pyrotechniques appartenant aux
catégories P1, P2 et T2 et des artifices de divertissement de la catégorie 4
qui remplissent les critères suivants :

a) l’explosif détonant ne peut être extrait aisément de l’article
pyrotechnique;

b) en ce qui concerne la catégorie P1, l’article pyrotechnique ne peut
fonctionner de manière détonante ni, de par sa conception et sa
fabrication, entraîner l’amorçage d’explosifs secondaires;

c) en ce qui concerne les catégories 4, T2 et P2, l’article pyrotechnique
est conçu et prévu pour ne pas fonctionner de manière détonante ou,
s’il est conçu pour détoner, il ne peut entraîner, de par sa conception et
sa fabrication, l’amorçage d’explosifs secondaires. ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 4 juillet 2013.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11475]
15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

23 septembre 1958 portant règlement général sur la fabrication,
l’emmagasinage, la détention, le débit, le transport et l’emploi des
produits explosifs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 mai 1956 relative aux substances et mélanges
explosibles ou susceptibles de déflagrer et aux engins qui en sont
chargés, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 23 septembre 1958 portant règlement général sur
la fabrication, l’emmagasinage, la détention, le débit, le transport et
l’emploi des produits explosifs;

Vu la communication à la Commission européenne, le 30 mai 2013, en
application de l’article 8, paragraphe 1er, de la Directive 98/34/CE du
Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998 prévoyant une
procédure d’information dans le domaine des normes et règlementa-
tions techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information;

Vu l’avis 53.152/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 mai 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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